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Найновіші радіовістіІІісляноворічне
З країни снів і туг, де мрій шумлять вітрила,
І тратять власний зміст думки, слова і міри —
Ти линеш в тиху ніч, як спів, краса і сила,
І в чаші скорбних душ вливаєш нектар ві ри. . .
В серцях полин зневір надії медом мажеш,
І це усім даєш, про що хтось мріяв скрито,
Та дійсність і думки сплітаєш у вітражі 
В тісній печері днів, де біль архимандритогіі. . .
Вітай ж е серед нас, розколеноєдиних,
Вітай ж е і на бруд прекрасний не дивися!
Тобі з гармати слів я б'ю в нічну годину,
І кличу в шумі строф: О, сійся і родися!
Нагнись, як виноград, в гіркі уста народу,
Посій нам і вроди щасливі дні безжурні,
Дай жниво на хліби, консерви і на згоду,
А неврожай подай на рідні, щедрі дурні. ТЕОК

Говори ла... їх а л а »..
КОМАРЯЧА ПОЛІТИКА

СТЕЦЬКО НА КОРОЛІВСЬКОМУ 
ВЕСІЛЛІ В АНГЛІЇ

Згідно з повідомленнями англій­
ських дипломатичних спостеріга­
чів — на запрош ення вояків ко­
лиш ньої української дивізії „Гали­
чина”, що перебувають під цю по­
ру в Англії, прибув з рамени УГВР 
на королівське весілля до Англії 
ш ироковідомий український полі­
тичний діяч Ярослав Стецько.

П арі щ асливих і вільних моло­
дят, що як  діпі побиралися на не- 
своїй землі, улаш тували україн ­
ські поселенці королівське весілля 
і поруч п. Стецька запросили та­
кож  численних представників за ­
проторених осіб Німеччини і Ф ран­
ції.

КЛОПІТ З ПРЕЗИДЕНТОВИМИ
Я к повідомляють з Вашінґтону

— пані президенїова Елеонора 
Рузвелт готовиться прийняти го­
стрий протест пані президентової 
Ірини П авликовської у зв ’язку  з 
листуванням американської пре­
зидентової з посолкою Міленою 
Рудницькою в справах україн ­
ського жіноцтва.

ДІПІ ДО БОРОТЬБИ 
В ПАЛЕСТИНІ

Я к повідомляють з кругів збли­
ж ених до Американського Конгре­
су, тут викликала велику сенса­
цію заява сенатора Люїса Боехи, 
ятгий запропонував для виріш ення 
справи європейських біженців 
ствопити з них регулярну ж ид ів­
ську армію. Як подає з Б а ґ д а ^  
та^на радіостанція ,.Ірґун Ц вай 
Л^отш і” — з рамени П є р є с є л о н ч о ї  
Рали прибув до Тель Авіву д-р Р. 
Глинка і почав у цьому питанні 
енелгтйні захопи. Я к додатково 
повідомляють, його намагання н а­
мовити ж идів замінятись обом на­
ри Trqivr теперішніми СВОЇМИ ТЄРИТО- 
ріями ж иди відкинули, як  раф іно­

ваний проект винищ ення невин­
ного населення.

X
БАГРЯНОГО І ПІДГАЙНОГО 

КУПИЛИ БОЛЬШЕВИКИ
Гострий, на перш ий погляд, 

протибольш евицький тон творів 
Багряного і Підгайного нераз бу­
вав причиною завзятих дискусій 
і найрізнородніш их прогноз. Як 
тепер зізнав під присягою в Від­
ділі Скандальних Справ Амери­
канської Поліції совєтський репа- 
тріянт Н іканор Дармосдов, що втік 
останньо з-під М енська до Б ав а­
рії, больш евики купили Багряного 
і Підгайного, які, як  українські 
патріоти, досі мешкають в таборах 
ДіПі і досі провадять там свою ро­
боту. Він, як  зазначає, сам бачив, 
як  совєтський майор читав „Чому 
я  не повертаюся до СССР” і проти- 
соловецькі спогади Підгайного.

Немає найменшого сумніву, ідо 
обох українських письменників 
купили больш евики за криваві 
червінці, що їх  здирають з голо­
дуючої України.

В Д О Р О З І  Д О  К А Н А Д И

— Я одинока не є для тебе в до­
розі до К анади тягарем . . .

На Ф раймані відбувся 22. І. ц. р. 
великий мітинґ, зорганізований со- 
вєтським представником. Місцеві 
таборяни зробили йому п а л к е  і 
г а р я ч е  вітання. Від гарячі за ­
горілось його авто і ввесь пропа- 
ґандивний матеріял. Фотознімки 
місцевих діпі вдалося з авта вр я­
тувати.

*

У права табору „Орлик” у Б ерх- 
тесґадені. відповідаючи канадій- 
ському міністрові рільництва на 
його згоду забрати меш канців „Ор­
лика” до Канади, заявила, що ви­
їзд цей узалеж нений від того, чи 
канадійський парлямент затвер­
дить 97% меш канцям табору їх  до­
теперішні адміністраційні посади і 
признає голові табору дотеперішні 
репрезентаційні фонди.

*

Артистка Л. Носенко, виступаючи 
в 50-ій ювілейній виставі „Мадам 
Б етерф ляй”, не одерж ала квітів, 
бо замовлений нею кош ик рож  від­
ніс недотепний огородник до її 
власного меш кання.

*

З  Авґсбурґу повідомляє КУЛО, 
що в Мюнхені зарізався Ш ерех 
своїми власними статтями.

*

З Ляндсгуту пишуть, що тамош ­
ній письменник І. Смолій, який не­
раз здавав до друку свсії новелі, 
останньо здав ..  кравецький курс.

*

На знак протесту проти вбив­
ства Магатми Ґанді — розпочав в 
Авґсбурзі Ш аян голодівку.

*
У зв ’язку  з поширюваними за ­

кордоном чутками про захворіння 
Сталіна — міністерство харчпрому 
СССР повідомило, що Сталінові 
нічого не бракує.

*
Згідно зі списком заборонених 

у совєтській смузі Німеччини кни­
ж ок — советська окупаційна вл а­
да носиться з думкою ареш тувати 
заборонених авторів. За Лютером 
вж е розписано гончі листи.

*

Арґентінський уряд прилучився 
до страйку мюнхенських урядов­
ців, що проходив під знаком бо­
ротьби з голодом, і приказав спа­
лити пів мільйона тонн пшениці і 
викинути в море таку ж  кількість 
товщів.

*

Л азар Каґанович змінив собі 
прізвищ е на Л азар Наґанович.

*

Для ліквідації залиш ків монар­
хізму приказав румунський уряд 
викинути з карт до гри карту з 
королем.

*

В рамах негайної допомоги Гре­
ції приїхали до Атен 7 американ­
ських офіцерів.

*
Прінцеса де Парма, наречена 

кол. румунського короля, зробила 
йому гостру авантуру за його ін­
терв’ю, в якому він заявив, що ще 
не скоро думає женитись.
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С Ь О Г О Ч А С Н А  Д І Я Л Е К Т И К АС У М Е Р К  
Т Р А Д И Ц І Ї

Досить смутні були цього­
річні свята! Не було ні снігу, 
ні морозу, ні різдвяних табо­
рових інтермедій з козами, 
цапами, смертю ні з іншими 
вертепними достойниками.

Щодо яствія і питія то, Богу 
дякувати, паскарі справились 
якслід. Безпідставно нарікати 
може на них хіба той, хто не 
мав грошей, або хто зі скуп- 
ства святкував у «тесьцьової», 
або виїхав був на лещ ета .. 
Але найкращ е бавилися ті, 
хто на своїх дверях наліпив 
картку „Achtung! E in tritt ver- 
boten! Черевний і плямистий 
тиф !” Там шумів самогон, ли­
лося винце, хрустіли хрусти і 
скреготав у тортах з мачком 
пісочок . . . Там Свят-Вечір 
проходив у рідній атмосфері і 
панував мир і благоволеніс .

Та мимо цього всього остан­
нє Різдво було смутним свідо­
цтвом сумерку нашої відвіч­
ної історичної традиції.

Передвоєнне Різдво було зо­
всім інше! Якесь р і з д в я н е .

Перед війною скрипів мо­
роз, курило сніговією, а по ве­
чері дівчата ходити з лож ка­
ми на поріг і но тарах-тарах... 
Зв ідкіля на цей гомін відзи­
валися собаки, знали дівчата, 
що з тієї сторони прийдуть 
женихи, яким сіються вуса...

Цього року та традиція впа­
ла. Звідки може прийти вуса­
тий ж ених — увесь світ знає.

Цього року замість дівчат — 
лише тарахкотів язиком в од­
ному таборі партійний М ала- 
хій свою здавна приготовану 
промову, на яку  не відозва- 
лись ж адні чуйні вуха . . .

Наші фрайманські солісти, 
втрачаючи чимраз голос, по­
хрипли і лиш е фістулкою під­
тягали «Віл і осел коло ясел» 
. . .  і «А віл стоїть трясеться, 
осел на нім пасеться» Але 
найбільшим недоліком нашого 
цьогорічного Різдва був брак 
ф ахових колядників. Декого

з передтамтогорічних і мину­
лорічних заареш тували аме­
риканці, декого відокремили 
наші революційні закони, а 
дехто відокремився сам, втік­
ши своєчасно з заколядовани- 
ми тисячами в англійську або 
ф ранцузьку зону.

А колись було зовсім інак­
ше. Спеціяльно в нашій «пси­
хологічній» Европі. Колись 
зібрав Гітлер своїх парубків, 
змайстрував ні то хрест, ні то 
звізду та й ходив з хати до 
хати і виспівував:

Stille Nacht, heilige Nacht,
W er herrschen will, 

der Dachau m acht .

А за межею ревів другий со­
ліст східнім напівом:

«Повстаньте гнані і голод­
ні . . .»

Сьогодні світ змінився. Пер­
ший колядник навіки замовк 
і під німецькі, вікна прийшов 
другий і вж е третій рік коля­
дує, хоч це з потсдамським до­
говором не колі дує:

Ми свабоду всєм нєсьом,
Хлєб і сахар всєм дайом.

Только солнце у Кремлі
Всєм дасть пайочку землі.
І вж е цілих ЗО літ дає сол- 

нуіпко кожному пайочку зем­
лі. Одному в Вінниці, другому 
в Казахстані, третьому на Со- 
ловках, а четвертому таки в 
нашій «психологічній» Европі.

Де його стати. Забирає всю­
ди плату і співає по Е вроп і. .

Наші національні колядни­
ки, що вж е довший час співа­
ють з перестарілих кантичок, 
змінили в цьому році такти­
ку своїх гостинних виступів.

— Або дасьте 10 тисяч ма­
рок на кутю, або вам заспіва­
ємо . . .

І певно будуть співати, бо 
горла мають добрі, а співати 
здавна вміють

Ж алко! Ж алко мені свят, 
ж алко тих, які не мають 10 
тисяч, ж алко і тих героїчних 
колядників, що, не діставши 
в часі Різдва вимаганих гро­
шей на кутю, мусітимуть ці­
лий рік по всіх українцях ко­
лядувати й наражуватись на 
неприємності. Я про одне тіль­
ки прошу Бога, хай вони ко­
лядую ть найдальш е від моїх 
вікон.

Але чи це спинить сумерк 
традиції? Думаю, що лише на­
близить традицію історичного 
сумерку

о. протиєврей Ф. Василенко

П Е Р Е Д Б А Ч Л И В И Й
— Що ж  ви робите? Та навіщо ж  вибиваєте собі вікна?
— Не маю десять тисяч і хоч тим допоможу колядникам 

у їхній революційній роботі.
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в  с х с
В СХС у  Мюнхені стоїть стар­

ша пані, що складала зізнання в 
справі свого сина. Зізнання ка­
жуть її підписати.

— Підпишіть вашим іменем.
—  Цілим?
— Так, значить, подайте сяое 

ім’я і прізвище.
— Моє дівоче ім’я?
— Ні, вашого мужа. Чи ви за­

міжня?
— Ні!
— Ну, то ваше дівоче ім'я І 

прізвище.
— Але я вдова.
— То ім’я вашого мужа.
— Ім’я, не прізвище?
— Своє ім’я, а його прізвище.
— А як його маю написати?
— Так, як у  шлюбній метриці-
— Ми шлюбу не маємо.
— Якто?
— Ми не брали шлюбу, бо по­

кійний муж не хот ів . . .
— То чому ж  відразу не каже­

те? Підпишіть своє дівоче ім’я і 
прізвище.

— Ім’я?
— Так! К аж у ж  виразно. Чи 

ви не розумієте?
— Розуміти, розумію, але пи­

сати не вмію.
*

В УКРАЇНСЬКІЙ ТРИБУНІ
В редакції „Української Трибу­

ни” представляють одній пані Ко- 
стецького.

— То ви той органічний пись­
менник, що стільки вам критики 
вилляли помий на голову? —• ди­
вується пані.

— Так!
— Дійсно?
— Але ж  так! Чому сумніва­

єтесь?
— Бо я тамтого тижня пізнала 

Шевченка, а потім показалося, що 
то зовсім не був Шевченко.

*
СЕРЕД СЛАВНИХ

На запрошення нью-йорського 
університету відвідав нещодавно 
ректор Українського Вільного Уні­
верситету д-р В. Щербаківський 
Нью-Йорк і пішов з одним амери­
канським приятелем на прийняття 
до українського фільмового арти­
ста Годяка.

Ректорові Щербаківському ду­
ж е подобався п. Годяк і він запи­
тав приятеля:

— Ким властиво є той ваш пан 
Годяк?

Приятель ледве утримався від 
сміху і пояснив відомому вченому, 
що пан Годяк є широковідомий 
фільмовий артист, про якого знає 
майже кожен українець. Попра- 
щавшись з ним, він удався до ар­
тиста і розповів йому цілу при­
году.

Артист смутно похитав голо­
вою і сказав:

— Дійсно, ці большевицькі мі­
ністри поза політикою не мають 
про ніщо інше жадного поняття.

НА ДАХАУЕРШТРАСЕ
— Що коштує ця сорочка?
— 250 марок!
— Що, така тандита? Раз ви­

прати і вж е до нічого.
— А хто вам каже її прати?

X

Смертельна недуга Сталіна
Один закордонний часопис своєчасно писав, що Сталін, закінчую чи 

свій гострий виступ на ялтанській  конференції, говорив:
— Так, мої панове товариші! Росія мене уповаж нила це вам ска­

зати. Бо вона — це я  і її болячка є рівночасно і моєю болячкою. І я вас 
запевняю, що мимо всього — буду довго ж и т и . . .

Присутні компани, чуючи параф разу  знаменних слів французького 
монарха в Сталінових ш орстких устах, легко підсміхнулись, а Рузвелт 
відрухово ш товхнув ліктем  Ч ерчіля . . .

Я теж  сьогодні ш товхнув відрухово ліктем кондуктора, читаючи 
в трамваї пресове повідомлення про Сталінову недугу. Хворий чи не 
хворий? Чи це черговий трю к больш евицької пропаганди, чи, може, 
справді щось приклю чилось з безмертним батьком октябрської рево­
люції? . . .

Із дотеперішнього досвіду і заяв політичних лікарів знаю, що він, 
бідачисько, хворіє на невилікувальну червінку (всюди паскудить на- 
червоно), має постійний апетит (не годен нічим наїстись), терпить на 
безсонність (журиться долею Німеччини, Ф ранції, Італії, Англії і  США), 
а при тому щ е його немилосерно душ ить теперіш нє задуш ливе по­
вітря . . .

Один лікар, що відвідав його на днях у Москві, не робив Сталінові 
ж адних надій на видуж ання. К риза — я к  заявив — він може наступити 
нечайно і надсподівано скоро.

— Заки  мене. — оповідає цей л ікар  — завели до високопоставленого 
на Кремлі пацієнта, то спочатку обш укали всі мої кишені, до нага ро­
зібрали, обстрегли всякі скупчення волосся, відтиснули пальці рук, 
ніг та інш их частин тіла, віддали мій одяг під рентґен, і, вкінці, зовсім 
нагого впустили мене до улюбленого вождя! П рикривш и нецензурні 
місця приготованим червоним прапором, я  ввійш ов до безвіконної, але 
ярко освітленої електричними лямпами, кімнати найбільшого сучасного 
пролетаря, що нерухомо леж ав на буржуазному пуховому л іж ку  остан­
нього царя Р ом анова. . .

— Лише дуж е вваж ливо обходіться з вождем! — ш епнув на порозі 
Берія, — бо він дуж е чулий на свої болючі місця і незвичайно вразли­
вий на кров. Під час цієї недуги він нікому не довіряє і останньо на­
віть встрілив до власного дзеркала . . .

Оперувати сьогодні ніхто не думає! — сказав я  повагом — говорить 
лікар. Спочатку треба зробити оглядини, скликати л ікарське консиліюм, 
опрацювати плян спільної операції, знечулити болячі місця і т. д.

Б ер ія  легко відідхнув, втер пальцями цвікера, зимно стиснув мені 
руку і замкнув за  мною двері, що через них входив колись Іван  Гроз­
ний, Петр 1-ий, Катерина розпусниця і Р асп у т ін . . .

Коло л іж ка  Сталіна стояли на позір члени політбюра.
— Пст! Пст! — м айж е нечутно сказав Молотов. Нє падходітє, бо 

вож дь уснули.
У цій хвилині Сталін прокинувся і звів на мене благально очі. Р оз­

пізнавш и мене як  лікаря, він махнув рукою на Молотова, Вишинського, 
М ікояна і М аленкова, щоб підійш ли ближ че і, мабуть, стеж или за  мо­
їми рухами.

—' Вам не вільно доторкатись вож дя! — заявив Молотов. Вам лиш е 
дозволяється його обслідувати здалеку. Це, панімаєтє наш а найбільш а 
святість.

Чуючи це я  зніяковів.
—■ Де вас найбільш е болить? — звернувся я  по хвилині до Сталіна, 

не дивлячись на ангелів-хоронителів.
Н а мій запит він нічого не відповів, лиш  показав пальцем на 

голову.
Б іль  голови . . .  Страшенний біль голови! — старався пояснити Мо­

лотов двозначний рух Сталіна.
—> А що вас найбільш е мучить? — запитав я  лагідно вдруге Ста­

ліна.
Генераліссимус важ ко розплющив очі і останками сил видушив:
— А . . .
— Що, що? С каж іть голосніше! Зовсім вас не розум ію !. . .
—■ А . . .  охрипло промимрив Сталін.
— Та й дураки ж  ви, бісові сини! — крикнув Вишинський. Він ' 

ж е ж  якнайдокладніш е говорить, що а н ґ ін а . . .
— Нєт анґіна, только анемія! — перебив М аленков. От недогадли­

вий н ар о д . . .
— Та ж  папа найсовєтськіш е говорить, що в  нього только артре- 

тизм. Я ка ж  у нього анґіна, с-скіни сини? —■ запінився Мікоян.
Недовіряючи поясненням членів політбюра, я  — оповідає л ікар  —• 

взяв  картку чистого паперу, роздобув олівця і виразно написав Сталі­
нові: „Що вам найбільше, генераліссимусе, бракує?” Наборзі написану 
картку  положив я  під ніс Сталінові. Він утомлено взяв олівця, посли­
нив його спеченими гарячими устами і незграбно грубими пальцями 
написав:

Бракує лиш е атомбомби. . .
Больш евицькі бонзи остовпіли. Вони повірили, що з батьком дійсно 

зле, коли він перш ий раз у своєму ж итті змушений сказати правду.
Мусій Характерник
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ПОЛІТИЧНА ЛОГІКА
— Чому бандерівці хочуть мати україн ­

ський уряд в своїх руках?
— Бо бояться, щоб український уряд не 

мав їх  в своїх руках.

НА СПОВІДІ
Вмираючого Сталіна приходить сповідати 

московський патріярх. П ісля сповіді каж е до 
Сталіна:

— Я к закордонні врачі допоможуть тобі 
видужати, то мусиш все простити своїм во­
рогам.

— Що з того, що я  їм прошу — відказує 
сумовито Сталін, коли вони мені не всилі н і­
чого простити.

В МОСКВІ
ПІД час недавнього свята перемоги виста­

вили больш евики по всіх крам ницях Москви 
портрети Сталіна. Перед однією з таких  крам ­
ниць пристанули два п’яні громадяни.

— В аля — к аж е  один до другого — якби 
я  мав гроші, то купив би це „сонечко”, що 
так набундючилось за  вітриною.

У тій хвилині ловить його за комір енка- 
ведист.

— Дай йому спокій, товаришу, — каж е 
другий пияк. Бачиш , що він п ’яний, а по-п’я ­
ному купив би будь-яке барахло.

В КИЄВІ
Н а помості київського трамваю стоять два 

громадяни совєтського раю.
— К лята робота! — к аж е  перший. Маю 

слідити цього ворога н ар о д у . . .
— Тихіше! — к аж е  другий. Мені знов при- 

ію ручили тебе слідити . . .
— Замовчіть, до чорта! — к аж е  до них 

моторовий. Я ввесь час слідкую за  вами і те­
пер бачу, що ви оба націоналісти. Зараз пі­
дете зі мною на комісаріят.

— Змилосердіться, товаришу, не робіть 
цього! — залебеділи оба.

— Нічого вам не пораджу! — каж е мото­
ровий — за мною слідить кондуктор.

СОЦПОХОДЖЕННЯ
До одного воєнного училищ а заходить оо- 

вєтська політична комісія, щоб з-пом іж  сту­
дентів повикидати всі бурж уазні елементи.

— Хто були ваш і батьки? — питають пер­
шого.

— Замож ніш і селяни . . .
— Викинути кулацького сина! — кричить 

голова комісії.
— А ваш і? — питають другого.
— Батько був свящ еник . . .
— На три вітри буржуазного виродка!
— А ви від кого походите? — питають тре­

тього.
— Від матері кухарки  і ш ести героїв ве­

ликої октябрської революції.

НА МІТИНГУ
У зв ’язку  з теперішніми воєнними готуван­

нями СССР в одному совєтському гарнізоні 
відбувається протиамериканський мітинґ.

— В анька — звертається до красноармій- 
ця політрук. Ти пішов би на війну?

— Канєчно!!!
— Чому?
— Щоб тут від ворож ої кулі не вмерти!

*
ЯК В СЕБЕ ДОМА

Коло Пассав переходять американський 
кордон два больш евицькі командіри.

— М ожете нас розстріляти — благають 
американців — лиш е не відсилайте нас назад!

— Окей! — відповідають американці. Ми 
вас наразі посадимо в тюрму, а в ній будете 
почуватись, як  в себе д о м а. .  5

К О М І Н Ф О Р М  НА Ч Е Р В О Н О М У  П А С К У

Тшимай, Дража, бо ґди злєці, то сен розлєці . . .

За шепотом ліричного настрою

Холодні квітки
На небі вж е лютий, хоч . зимна не видно у нас,
За  тиждень, чи місяць — заквітнуть підсніжники білі...
— Скажи, чи й тобі так  проходить у жданні твій час,
Чи може він довжиться в безвість, я к  сірі баварські неділі?...

Ми їдем і їдем, і з візами все стоїмо,
Ви теж  стоїте, та везуть вас без візи і ласки...
— Скажи, чи ми стрінемось знов ще, чи зціпить нам мо­

лоденькі серця нерозквітлі мороз Забайкалля й Аляски?...

Подай, чи щ е зорі горять, я к  горіли давно,
Чи явір стоїть ще, що чув наш і сповіді чисті,
Як ти умлівала від ш алу, а я  лиш  тремтів про одно,
Що ти у пориві кохання ще ніс мені можеш  відгризти...

Прощай, бо не можу вмістити терпіння в рядки,
Нагрівши бемолями серце — йду гріти брикетами пічку,
А ти на ш ибках як  побачиш холодні квітки,
То знай — це мої е цілунки, що рвались до тебе всю нічку.

Арсеній Смуток
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М О Д Е Р Н А  С О В Є Т С Ь К А  Т Р О Й К А Маланка

К Р А П К А  Б Е З  і
«Арка», ч. б, в відділі «Камера обскура», пише:

„Що ж , нарешті, таке письменник і як а  його суспільна 
функція? Чи він співтворець і співучасник ж иттєвих процесів 
у своєму суспільстві, чи може меш канець веж і із слонової ко­
сти? Ч и він повинен мати свої політичні переконання і взагалі 
свій св ітогляд . . .  Чи письменник нормальна людина і грома­
дянин, чи прилизаний качур, — коли хоче плаває, коли хоче 
ходить, і коли хоче ш олопається у власному хвості? ..

Ми також , шановний авторе, застановляємося над низкою 
порушених Вами питань і, наж аль, мусимо ствердити, що ча­
стина наш их прилизаних літературних качурів шолопається 
не лиш е в своєму, але навіть у чужому хвост і . . .  Що ті качурі 
там знайдуть — не важ ко вгадати . . .

«Сьогодні», місячник літератури, науки і мистецтва, при­
носить у свому 2-ому числі статтю Винниченка п. з. «В. Вин- 
ниченко про себе й українських однобічників», в якій  автор 
«Соняшної машини» наводить свою розмову з чужинними ж ур­
налістами на тему сьогочасного ставлення до нього україн­
ського народу і пише:

„Мої пояснення хоробливістю, покаліченістю провідних еле­
ментів однобічної течії їх  теж  незадовольнили. Вони все ж  таки 
н іяк  не могли зрозуміти й заспокоїтись. Вони хотіли навіть 
висловити своє здивовання та навіть протест у пресі. Але я 
умовив їх  цього не робити, — крім зайвого сорому наш ій нації 
це нікому нічого не дало б. Але вони мені почали ставити такі 
питання, з яки х  я  міг зрозуміти, що у них виник сумнів, чи 
правильні були їхні зібрані раніш е інформації, чи взагалі 
наш у націю зачислити до націй культурних, чи не є це пів- 
дикунська орда під проводом шаманів, яким, очевидно, просто 
не зрозумілі й непотрібні ні культурні цінності, ні культурні 
робітники, як і (шамани) через це так  легко і „викидають із на­
ції” тих робітників, якщ о вони їм чимсь недогодили. К ниж ку 
про Україну, яку  збирались ці ж урналісти писати, вони не ви­
дали. Через що саме, не знаю. Може, через те, що писати про 
незалеж ність і держ авність півцивілізованої нації, як а  щ е не 
доросла до самостійности і гідна бути, власне, тільки  к о л о н і а л ь ­
н о ю  нацією, є для їхнього реноме європейських ж урналістів 
річ ризиковна?”

Подібні думки читали ми колись в україножерному кра­
ківському «ІКЦ» і тепер в чухновських обозреніях. Що Вин- 
ниченко може щось подібне писати — у це ми не сумніваємось 
і від нього нічого кращого не ждемо. Ми лише дивуємося, як  
«Наше Ж иття» могло сьогодні посадити на редакторському 
стільці «Сьогодні» людину, яка під плащиком соціялізму про- 
паґує протиукраїнське блюзнірство шляхотного автора.

Нема то як  культурні засоби!...
їх  чудодійну силу пізнав я цьо­

го року на саму М аланку.
Щоб якслід її провести, під­

готовлявся я  до неї ще від самого 
М иколая. У ході тієї підготови — 
випрасував свої унрівські лахи, 
підзолював ще кракіданські шіми, 
відчистив мотилька, сам відіправ 
сорочку і, розраховуючи на обжир- 
ство, ц ілих два дні не брав нічого 
до уст.

— А ж  на М аланки наїмся і на­
п’юсь! — думав я. Якось перетер­
плю, перебідую, а потім „радуйся 
і веселися” . .  •

Коли на М аланки не вдалося 
мені притаїти свій переселенчий 
апетит, почув я  на свою адресу 
такі не дискретності:

__Але ж  бо він жере! — ш е­
потіла пані Ш понька пані Лидці.

_ Чиста Содома і Гоморія з
нимі — відказала пані Лидка.

А та, бачте, панна Підстрілена 
з бльоку А, що з тим, що вліті по­
мідорами паскував сидить навіру, 
і собі додала під носом:

_ Я к би го хто з хліва випу­
стив! . . .

Чуючи це, я  спалахнув куль­
турним гнівом і, щоб раз на все 
змились мені оті сороки з очей і не 
опоганювали пієтизму до тради­
ційної М аланки, я  звернувся до 
пані Ш понькової з субтельним пи­
танням:

— П ані зам іж ня, чи вдова?
— М ужатка!!!
— А дітей маєте?
— Так, або що?
— Я цікавий — к аж у  — знати 

хто їхнім  батьком?
На це, дещо скринінґове, але 

все ж  інтеліґентне, питання вона 
почервоніла, тріснула тарілкою і 
вийш ла зі залі. Трудно — політич­
но розвинена ж ін ка . . .

— А ви — звернувся я  по хви­
лині до панни Підстріленої — ще 
заміж ня, чи вж е панна?

— Панна!
— А дітей маєте?
Вона глянула на мене, я к  Мо- 

лотов на Бевіна, і пересілась аж  
на сам кінець стола.

— А ви — заговорив я  зовсім 
лагідно до третьої, що напсувала 
мені стільки нервів — панна, чи 
заміж ня?

— Заміж ня!
— А маєте дітей?
— Ні!
— А як  ви, пані добродійко, це 

робите?
Остання гадра ані не вийш ла, 

ані не пересілась на кінець стола, 
лиш е разом зі мною тягнула 47 
клапоть прекрасного торта . . .

По цій репліці — я  вж е не чув 
до кінця М аланки ж адних під- 
шептів. Обидві М аланки до ранку 
завертали на мене очима, але я  
звик у ж итті послуговуватись ви­
ключно культурними аргумента­
ми . . .  Я вж е такий є!

Ви можете собі сьогодні гово­
рити, що лиш е хочете, а я  знаю, 
що культурними засобами можна 
всюди і все осягнути .. .
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Листування Редакції М Е Н Т А Л Ь Н І С Т Ь  Т А Б О Р О В И Х  П А Н Ь
Петро Залітач, Авґсбурґ. Ваші 

„Поеми” до нас прийшли, але даль­
ше від нас не підуть. Для Вашої 
приемности можемо лиш е опублі­
кувати Вам цей Ваш сумовитий 
фраґмент:

Я стратив доріжку,
Ворота і дім,
Нікого не мучу 
Нещастям сво їм ..

То чому, в такому разі, мучите сво­
їм літературним нащ астям Р едак­
цію „Комаря”? Як пишете, що ні­
кого не мучите, то й не мучте нас.

Степан Манько, Кірхенфельд. 
Запитуєте, чому не даємо „прак­
тичних порад”. Що ж  робити? Не 
маємо кому радити. Зверніться до 
Таборової Ради. Особисто Вам мо­
жемо „практично порадити” вж и ­
вати замість „ш пінки” —• бородав­
ку. Це річ м’яка безкоштовна і, го­
ловне, ніколи не згубиться. Спро­
буйте.

Святослав Бойовий, Берхтес- 
ґаден. Н адіслані вірш і помістили 
ми в . . .  коші. Для заф іксування 
вашого літературного імени видру­
куємо для грядучих поколінь лише 
уривок Вашого „М аніфесту” :

Ідею спасати 
Не стане, хто вмер.
Не розум, а  сила 
Потрібна тепер.

Але ж  з вас зробився бандерівець. 
Маючи розум, не справляємо Вашу 
„силу”. Охоче можемо її, за В а­
шою згодою, передати „У країнській 
Трибуні”.

В. Гірчак, Авґсбурґ. Відозвіть- 
ся, пане професоре, якоюсь гіркою 
сатирою. Ждемо.

Осип Канадіець, Ван-Вер. Хтось, 
видно, з Ваш их найбільш их воро­
гів намовив Вас писати вірші. Вам. 
як  на 300 літ спізненому генієві, 
помістимо також  лишень- кусочок: 

Америка гарна,
Хлоп не голодує.
У чуж ій  країні 
Ніц ми не бракує.

Очевидно крім поетичного таланту. 
Не марнуйте папір, а нам еміґрант- 
ський час. Чи Ви вж е візьметесь 
вкінці до позитивної праці.?

І. Дубів,, Ашаффенбурґ. Одер­
ж али. З маленькими справками 
вкоротці помістимо. Хоч не маєте 
щастя, але маєте гумор. Пишіть 
присилайте. Привіт.

Брати Смішні, Райне (Вестф.). 
Вашу статтю „Новостворений Ко- 
мінформ в українському таборі”, в 
як ій  пишете, що голова Вашого та­
бору має аж  дві відповідальні по­
сади і в ніодній якслід на вив’язу ­
ється, не використаємо, бо вона не 
має нічого смішного. Цього, що п. 
П ундяк В. переводить цензуру по­
силок і деякі „прилоги” з амери­
канських листів пропадають, про 
заміню вання ним у магазині „зам- 
ш ових” мештів на ш курятяні, про 
13-ий приділ одягу для п. Вихрія 
та крад іж  таборового*гдерева — не 
маючи зізнань у цій справі к іль ­
кох інш их свідків — не можемо 
прилюдно публікувати. Ми р еф ­
лектуємо на самі веселі речі, а не 
на трагічний таборовий натура­
лізм. П риш літь щось інше.

Коли складачі
„Українська Трибуна”, ч. 4 (126) 

ВІД 26. січня 1948 містить на 1-ій 
своїй сторінці чудову поезію 
„К иїв”. Над поезією фіґурує, як  її 
автор, досі нікому невідомий но­
вий літературний талант — Є. М а- 
л  ю н о к, який  прекрасно змалю ­
вав велич і ролю матері городів 
руських — стародавній княж ий 
Київ.

Знаю чи „К иїв” як  твір Євгена 
М аланю ка (збірка „Земна Мадон­
н а”), засилаємо корифеєві наш ої 
поезії щ ирі співчуття, що його так 
блискуче н а б р а л а  „У країнська 
Трибуна”.

Хоч це чудовий Є М а л ю н о к  
невідрадних умов в деяких наш их 
редакціях, ми особисто волі б, щоб 
такі малюнки повторялися в на­
ш ій пресі якнайрідкіш е і не ком- 
промітували ні себе, ні їхн іх ав­
торів.

„Наше Життя” від 25. І. ц. р. 
повідомляє ВЕЛИКИМИ СОЦІАЛІСТИЧ­
НИМИ літерами про смерть бл. п. 
д-ра П авла Л и я к а . . .

Ми питали всіх ж ивих і нена­
роджених, розш укували по енци- 
кльопедіях, засягали інформації у 
Відділі Інформації ЦПУЕ, в Цен­
тралі ІРО  — і ніде не могли роз­
ш укати  прізвищ е такого україн ­
ського діяча. Думаємо, що ціла 
історія зі смертю бл. п. д-ра П. 
Л ияка виясниться а ж  тоді, коли 
дух померлого світлої пам’яті д-ра 
П. JI и с як  а виб’є в редакції „Н а­
шого Ж и ття” комусь із редакто­
рів реш тки запроторених зу б ів . . .

р ед а ґую ть. . .
„Ііп  Ausland“, Wochenzeitung <»zur 

Zusammenarbeit und Verstandigung 
der im Exil lebenden osteuropaischen 
Volker, Nummer 3, приносить стат­
тю von Professor P. Kowaliw п. h . 
„Die ukrainische Sprache“, в  як ій  
автор наводить імена таких діячів 
української культури: Iwan Kotlja- 
kewskyj, Kwitska, Marko- Wowtschik, 
Nefschuj Lewycky, -Kozjubnynskj, 
Lessja Ukraina, Olga Kobyohska, Ulas 
Samtschose, Hintschenko, Kuschew- 
skyj, Marko .Wartschose, Kwitna-Os- 
nowja, Henko u. a. m .. .

Die Dicljter der Gegenwart у пана 
ректора П. К овалева — це переду­
сім: Maxym Rylsky і Jurij Kossatsch...

Чудово і зрозум іло!. . .  Думаємо, 
що навіть не треба найменш их 
коментарів. Ч уж инцям вистачить.

„КОМАР” (їжак)
Двотиж невик сатири і гумору. 
Ціна числа — 2 нім. марки.

Вид. Спілка „Скоморох”.
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